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1 Važno

Bezbednost

Važna bezbednosna uputstva
• Proverite da li napon napajanja odgovara 

naponu štampanom na zadnjoj ili donjoj 
strani jedinice.

• Proizvod ne sme da bude izložen kapanju 
ili prskanju.

• Na zvučnik ne stavljajte nikakve izvore 
opasnosti (npr. predmete napunjene 
tečnošću, upaljene sveće).

• Proverite da li ima dovoljno slobodnog 
prostora oko zvučnika radi ventilacije.

• Bezbedno koristite zvučnik u okruženju sa 
temperaturom između 0°C i 45°C.

• Koristite samo dodatke i pribor koje je 
odredio proizvođač.

Mere predostrožnosti za upotrebu baterije
• DU slučaju da se baterija pogrešno zameni, 

postoji opasnost od eksplozije. Zamenite 
samo baterijom istog ili ekvivalentnog tipa.

• Baterija (instalirano baterijsko pakovanje ili 
baterija) ne sme da bude izložena 
prekomernoj toploti kao što su sunčeva 
svetlost, vatra ili slično.

• Baterija kod ekstremno visokih ili niskih 
temperatura tokom korišćenja, čuvanje ili 
transporta, i niskog vazdušnog pritiska na 
velikoj nadmorskoj visini može da 
predstavlja opasnost po bezbednosti.

• Nemojte zameniti bateriju sa pogrešnim 
tipom baterije, koja može da ošteti zaštitu 
(na primer, neki tipovi litijumskih baterija).

• Odlaganje baterije u vatru ili vruću peć, 
mehaničko lomljenje ili sečenje baterije, 
može da ima za posledicu eksploziju.

• Ostavljanje baterije u okruženju sa 
ekstremno visokom temperaturom ili sa 
ekstremno niskim vazdušnim pritiskom 
može da ima za posledicu eksploziju ili 
curenje zapaljive tečnosti ili gasa.

Upozorenje

• Nikada ne vadite kućište ovog zvučnika.
•  Nikada ne podmazujte nijedan deo ovog 

zvučnika.
• Postavite ovaj zvučnik na ravnu, tvrdu i stabilnu 

površinu.
• Nikada ne postavljajte ovaj zvučnik na drugu 

električnu opremu.
• Ovaj zvučnik koristite samo u zatvorenom 

prostoru. Držite ovaj zvučnik dalje od vode, 
vlage i predmeta napunjenih tečnošću.

• Držite ovaj zvučnik dalje od direktne sunčeve 
svetlosti, otvorenog plamena ili toplote.

• Rizik od eksplozije ako se baterija zameni 
netačnim tipom baterije.
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2 Vaš prenosni 
zvučnik

Čestitamo vam na kupovini i dobro došli u 
Philips! Da biste u potpunosti iskoristili podršku 
koju nudi Philips, registrujte vaš proizvod na 
stranici www.philips.com/welcome.

Šta je u kutiji

Proverite i identifikujte sadržaj svog paketa:
• Zvučnik
• USB kabl
• Vodič za brzi početak
• List sa bezbednosnim uputstvima
• Garancija za ceo svet
• Uzica

Pregled zvučnika

4
• Podesite jačinu zvuka.

5 DC IN
• Napunite ugrađenu bateriju.

1
• Uključite ili isključite zvučnik.
• Proverite nivo baterije.
• Prikažite status Bluetooth-a.
• Obrišite informacije o uparivanju 

Bluetooth-a.

3

• U Bluetooth režimu pritisnite da biste 
pauzirali ili nastavili reprodukciju.

• U Bluetooth režimu, pritisnite dva puta 
da biste reprodukovali sledeću numeru.

• Odgovorite na dolazni poziv putem 
Bluetooth veze.

1
2

5

3
4

2
• Pritisnite da biste uključili ili isključili 

višebojno LED svetlo. 
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3 Prvi koraci

Uvek sledite uputstva iz ovog poglavlja u sledu.

Punjenje ugrađene baterije

Vaš zvučnik se napaja ugrađenom baterijom 
koja se puni.

Napomena

• Pre upotrebe, potpuno napunite ugrađenu bateriju.
• USB utičnica tipa C služi samo za punjenje.
• Potrebno vam je otprilike dva i po sata da potpuno 

napunite bateriju.
• Baterija koja se može puniti ima ograničen broj ciklusa 

punjenja. Trajanje baterije i broj ciklusa punjenja 
variraju u zavisnosti od upotrebe i postavki.

5 V    1 A

Uključivanje/isključivanje

• Da biste uključili zvučnik, pritisnite i 
držite "    " tokom dve sekunde. 
Čućete zvuk obaveštenja i plavi LED 
indikator trepti.

• Da biste isključili zvučnik, pritisnite i 
držite "    " tokom dve sekunde. Čućete 
zvuk obaveštenja i LED lampica se 
isključuje.

• Automatski se isključuje za 15 minuta 
ako nema Bluetooth veze.

Kada se zvučnik puni, LED lampica 
svetli neprekidno crveno.

Napajanje uključeno

Kada se zvučnik potpuno napuni, LED 
lampica svetli neprekidno plavo.

Kada se zvučnik puni, LED lampica 
svetli neprekidno crveno.

Napajanje isključeno

Kada se zvučnik potpuno napuni, LED 
lampica se isključuje.

Oprez

• Rizik od oštećenja proizvoda! Proverite da li napon 
napajanja odgovara naponu odštampanom na 
poleđini ili donjoj strani jedinice.

• Rizik od strujnog udara! Kada isključite USB kabl, 
uvek izvucite utikač iz utičnice. Nikada ne povlačite 
kabl.

• Koristite samo USB kabl koji je odredio proizvođač 
ili koji se prodaje uz ovaj zvučnik.

Pomoću priloženog USB kabla povežite USB 
utičnicu tipa C na zvučniku u utičnicu (5 V    1 A)
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4 Reprodukovanje 
sa Bluetooth 
uređaja

Napomena

• Zvučnik može upamtiti najviše osam uparenih 
uređaja. Deveti upareni uređaj će zameniti prvi.

• Bilo koja prepreka između ovog zvučnika i Bluetooth 
uređaja može da smanji radni domet.

• Držite dalje od bilo kojeg drugog elektronskog 
uređaja koji može da izazove smetnje.

• Radni domet između ovog zvučnika i Bluetooth 
uređaja je otprilike 20 metara (66 stopa).

Povezivanje uređaja

2 Na svom Bluetooth uređaju omogućite 
Bluetooth i potražite Bluetooth uređaje 
koji mogu da se upare.

3 Izaberite [Philips S2505] prikazan na 
vašem uređaju za uparivanje i 
povezivanje. Ako je potrebno, unesite 
"0000" kao lozinku za uparivanje.

» Nakon uspešnog uparivanja i 
povezivanja, čućete zvuk obaveštenja, a 
LED indikator postaje neprekidno plav.

» Ako ne možete da pronađete [Philips 
S2505] na vašem uređaju, pritisnite i 
držite           duže od tri sekunde dok ne 
čujete zvuk obaveštenja.

4 Reprodukujte zvuk na Bluetooth uređaju da 
biste započeli prenos tokom preuzimanja 
muzike.

Savet
• Možete da koristite svoj Bluetooth uređaj za kontrolu 

reprodukcije.

LED indikator (plav)

Indikator Status Bluetooth veze

Brzo treptanje (2 Hz) Uparivanje

Sporo treptanje (1 Hz) Povezivanje

Neprekidno plavo Povezan

Isključivanje uređaja

• Kratko pritisnite             da biste isključili iz 
trenutnog uparivanja;

• Da biste obrisali informacije, pritisnite i držite 
           duže od 5 sekundi dok ne čujete zvuk 
obaveštenja.

• Onemogućite Bluetooth na vašem uređaju; ili
• Pomerite uređaj van dometa komunikacije.

» Čućete zvuk obaveštenja i plavi LED 
indikator treperi plavo. 

Napomena

Pre povezivanja drugog Bluetooth uređaja, prvo 
isključite trenutni uređaj. 

Ponovno povezivanje uređaja

Pomoću ovog zvučnika možete da slušate 
audio sa Bluetooth uređaja.

Kada uključite zvučnik, on će ponovo 
automatski povezati poslednji povezani uređaj; 
Ako ne, izaberite [Philips S2505] na Bluetooth 
uređaju da biste započeli vezu.

1 Pritisnite     tokom 2 sekunde da 
biste uključili zvučnik.
» LED indikator trepti plavo. 



3 W RMS

Napomena

• Informacije o proizvodu se mogu promeniti bez 
prethodne najave.

Nazivna snaga izlaza

Napajanje (preko mikro 
USB utičnice)

5 V, 1 A

> 70 dBA

> 80 dB/m/W

Pojačalo

Opšte informacije

Zvučnik

Bluetooth
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0,19 kg
0°C~40°C

120 Hz - 18 kHz

Pun opseg 4,44 cm 
(1,75")

91,5 x 91 x 41 mm

V5.0
A2DP V1.3, HFP V1.7
AVRCP V1.6

2402-2480 MHz

Bluetooth profil

Frekvencijski opseg 
Bluetooth-a

Domet Bluetooth-a 20 m (slobodan 
prostor)

Verzija 

IP × 7

5 Informacije 
o proizvodu

Odziv frekvencije

Odnos signala i buke

Impedansa zvučnika 4 oma
Drajver zvučnika

Osetljivost

3,7 V, 850 mAhUgrađena 
litijum-polimerska baterija
Dimenzije - Glavna jedinica
(Š × V × D)

Težina - Glavna jedinica
Radno okruženje
Klasa IP zaštite



Kvalitet zvuka je loš nakon povezivanja 
sa Bluetooth uređajem.
• Bluetooth prijem je loš: Pomerite uređaj 

bliže ovom proizvodu ili uklonite bilo 
kakve prepreke između njih.

Nije bilo moguće da pronađete [Philips 
S2505] na vašem uređaju za uparivanje.
• Ako ne možete da pronađete [Philips 

S2505] na svom uređaju, držite 
pritisnuto dugme      tokom 2 sekunde 
da biste ga isključili pre ponovnog 
pokretanja ili ga kratko pritisnite da 
biste ušli u režim uparivanja.

• Nikada ne vadite kućište ovog uređaja.

Opšte napomene

O Bluetooth uređaju
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6 Rešavanje 
problema

Upozorenje

Da biste zadržali garanciju, nikada ne 
pokušavajte da popravite sistem sami.
Ako naiđete na probleme tokom korišćenja 
ovog uređaja, proverite sledeće tačke pre nego 
što zatražite servis. Ako problem i dalje ostaje 
nerešen, idite na veb stranicu Philips (www. 
philips.com/support). Kada kontaktirate Philips, 
osigurajte da uređaj bude u blizini i da su broj 
modela i serijski broj dostupni.

Nema napajanja
Ponovo napunite vaš zvučnik.
Nema zvuka
• Proverite da li je vaš Bluetooth uređaj 

unutar efektivnog radnog opsega.
Nema odziva zvučnika
• Ponovo napunite zvučnik.

Nije moguće povezivanje sa uređajem.
• Bluetooth funkcija uređaja nije 

omogućena. Pogledajte u Uputstvu za 
upotrebu uređaja kako da omogućite 
funkciju.

• Ovaj proizvod je već povezan sa drugim 
uređajem sa omogućenim Bluetooth-om. 
Isključite uređaj i pokušajte ponovo.

Upareni uređaj se stalno povezuje i 
isključuje.
• Bluetooth prijem je loš, pomerite uređaj 

bliže ovom proizvodu ili uklonite bilo 
kakve prepreke između njih.

• Za neke uređaje, Bluetooth veza može 
automatski da se deaktivira kao funkcija za 
uštedu energije. Ovo ne ukazuje na kvar 
ovog proizvoda.



Usklađenost

Briga o životnoj sredini

Ovim, TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je ovaj 
proizvod u skladu sa suštinskim zahtevima i 
ostalim relevantnim odredbama Direktive 
1999/5/EZ. Izjavu o usaglašenosti možete 
pronaći na stranici www.philips.com/support.  

Uvek odnesite vaš proizvod stručnjaku da izvadi 
ugrađenu bateriju.

Vaš proizvod je projektovan i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i komponenti, koji 
mogu da se recikliraju i ponovo koriste.

Informacije o životnoj sredini
Sve nepotrebno pakovanje je izostavljeno. 
Pokušali smo da olakšamo odvajanje 
ambalaže na tri materijala: karton (kutija), 
polistirenska pena (tampon) i polietilen 
(kesice, zaštitna penasta ploča.) Vaš sistem se 
sastoji od materijala koji mogu da se recikliraju 
i ponovo upotrebe ako ih rastavi 
specijalizovana kompanija. Pridržavajte 
lokalnih propisa koji se odnose na odlaganje 
ambalažnog materijala, istrošenih baterija i 
stare opreme.

Odlaganje baterije u vatru ili vruću peć, ili 
mehaničko lomljenje ili sečenje baterije, može da 
ima za posledicu eksploziju.
 

Ovaj simbol na proizvodu označava da je 
proizvod obuhvaćen Evropskom direktivom 
2012/19/EU.

Ovaj simbol označava da proizvod sadrži 
ugrađenu bateriju koja se može puniti, koja je 
obuhvaćena Evropskom direktivom 
2013/56/EU i koja ne sme da se odlaže sa 
uobičajenim kućnim otpadom. Izričito vam 
savetujemo da vaš proizvod odnesete u 

zvanični sabirni centar ili u servisni centar Philips 
da bi stručnjak izvadio bateriju koja se može puniti.
Informišite se o lokalnom sistemu odvojenog 
sakupljanja električnih i elektronskih proizvoda i 
baterija koje se mogu puniti. Pridržavajte se 
lokalnih pravila i nikada ne odlažite proizvod i 
baterije koje se mogu puniti sa uobičajenim 
kućnim otpadom. Pravilno odlaganje starih 
proizvoda i baterija koje se mogu puniti pomaže u 
sprečavanju negativnih posledica po životnu 
sredinu i ljudsko zdravlje.
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7 Obaveštenje

Odlaganje vašeg starog proizvoda i 
baterije

Sve promene ili modifikacije napravljene na 
ovom uređaju koje nije izričito odobrila 
kompanija MMD Hong Kong Holding Limited 
može da poništi ovlašćenje korisnika za rad sa 
opremom. 

• Vađenje ugrađene baterije poništava garanciju i može 
da uništi proizvod.

Oprez



Izjava FCC-a
Ovaj uređaj je u skladu sa Delom 15 FCC 
pravila. Rad zavisi od sledeća dva uslova: (1) 
ovaj uređaj ne sme da prouzrokuje štetne 
smetnje i (2) Ovaj uređaj mora da prihvati sve 
primljene smetnje, uključujući i smetnje koje 
mogu da prouzrokuju neželjeni rad uređaja.
Upozorenje: Promene ili modifikacije koje nije 
izričito odobrila strana odgovorna za 
usklađenost mogu da ponište korisnikovo 
ovlašćenje za upotrebu opreme.

Napomena: Ova oprema je testirana i 
ustanovljeno je da ispunjava ograničenja za 
digitalni uređaj klase B, u skladu sa Delom 
15 FCC pravila.

Ova ograničenja su projektovana tako da 
pružaju razumnu zaštitu od štetnih smetnji 
u stambenoj instalaciji.
Ova oprema generiše, koristi i može da zrači 
radio frekvencijsku energiju i, ako se ne instalira 
i ne koristi u skladu s uputstvima, može da 
prouzrokuje štetne smetnje u radio 
komunikaciji. Međutim, nema garancije da do 
smetnji neće doći u određenoj instalaciji. Ako 
ova oprema prouzrokuje štetne smetnje u 
radio ili televizijskom prijemu, što se može 
odrediti isključivanjem i uključivanjem opreme, 
korisnik se ohrabruje da pokuša da ispravi 
smetnje pomoću jedne ili više sledećih mera: 
(1) Preusmerite ili premestite prijemnu antenu. 
(2) Povećajte razdvojenost između opreme i 
prijemnika. (3) Povežite opremu u utičnicu na 
strujno kolo različito od onoga na koje je 
povezan prijemnik. (4) Za pomoć se obratite 
prodavcu ili iskusnom radio/TV tehničaru.

Izjava upozorenja o RF
Uređaj je ocenjen da ispunjava opšte zahteve 
za izlaganje RF. Uređaj može da se koristi bez 
ograničenja u prenosnim uslovima izlaganja.

Obaveštenje o zaštitnim 
znakovima

Oznaka reči i logotipi Bluetooth® su 
registrovani zaštitni znakovi u vlasništvu 
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako 
korišćenje takvih oznaka od strane MMD Hong 
Kong Holding Limited je po licenci. Ostali 
zaštitni znakovi i trgovački nazivi pripadaju 
njihovim odgovarajućim vlasnicima.
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Speci�kacije podležu promenama bez prethodne najave.
Philips i amblem Štita Philips su registrovani zaštitni znakovi kompanije 
Koninklijke Philips N.V. i koriste se po licenci.
Ovaj proizvod je proizvela kompanija MMD Hong Kong Holding Limited ili 
jedna od njenih pridruženih kompanija, a MMD Hong Kong Holding 
Limited je davalac garancije u vezi sa ovim proizvodom.
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